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1. pluvieux/rainy 2. KIMA'T presque/nearly 3. ... MEShEkh ... pendant/for 4. BEshA's pendant/during 5. HAFSOKE pause/break 6. TALMIDS
... TALMIDES MOYEKh cerveau de I’étudiant(e)/brain of the student 7. AKhU'TS ... en outre/in addition to that 8. avoir une discussion/
have a chat 9. bavardé/babbled 10. ... YOYSEF ... Dr Joseph Sherman 11. MADREYGE niveau/level 12. ateliers/workshops 13. REFOEL
Raphaél 14. appliqué/applied 15. KEDE'Y afin que/so that 16. plus conscients/more conscious 17. GUFIM corps/bodies 18. OYFN fagon/
way 19. ... sOF a la fin/at the end 20. ARN 21. ... EFROS 22. ShOLEM-ALEYKhEMS
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23. MAYSE-... (Bile/Basel 1602) 24. MIRYAM
25. célébré/celebrated 26. ShABES-SUDE re-
pas de shabbat/Sabbath meal 27. BEYSs-
OYLEMS cimetiéres (juifs)/(Jewish)
cemeteries 28. KEHILES communautés/
communities 29. MAShKE alcool/alcohol
30. stMkhEe féte/celebration 31. NAKhES
plaisir/pleasure.
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1. formation/education 2. ... LiMmuDIM Institut d'études yiddish/Institute for Yiddish Studies 3. yiTskhox 4. besoin urgent/urgent need
5. DOR génération 6. TALMIDIM étudiants/students 7. BIKhLA'L... BIFRA'T en général ... en particulier/in general ... in particular 8. Tkhum
domaine/field 9. EMES c'est vrai/true 10. KEDEY afin de/in order to 11. chercheurs/researchers 12. sho heures/hours 13. HISLAYVES
enthousiasme/enthusiasm 14. ... MOYEkh se creuser la cervelle/racking one's brains 15. yEkhipim individus/individuals 16. bourses/
scholarships 17. ... IKER surtout/mainly 18. shoLEM-ALEYKhEM 19. paysages a couper le souffle/breathtaking landscapes 20. shavykhes
rapport/relation 21. éminents/leading 22. MIKhOEL 23. orthographe/spelling 24. cette année/this year 25. vagabonder/wander.
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1. lentement/slowly 2. je me traine/I'm crawling 3. %v1w ,7 4. tamis/sieve X 1n vrn X7

P77 12292 vwl R OXN wuivn 5. sUS T,

P PR PPOY

MY O1IR PERBW R ]IRD 1B YN LIV
IR IR OB 129N YPOLIN NS

,0°5 7T 77IR L3 WA X ? 13 TP ORN)
D YR R ,IRVRD R 0 UO3 PURD R
WUTEARP X TR ,IN DR ©PTT Y N
WV R PN 2R T U OY N 0
Y 2°IX 5 915 1% U3 Y IR OY VO LA
W R IR KON X PR LIND R PR PR
,0W1 Y DX, IYNRT R IR NBR WIR
TR T°T LIBYA JOX VNN OXT .BIND W
M/T DY B3O, ¢ SA0PIAR WT PR
"1 Y277 ORT LI OXT “? TOK DY 073
TWT €? X VIR DXI/IVDIRM ORI,
/03YPW/0I3 T V7R OV, 10T WP WwhuI
X LD T UPA DYBY IR L CAwpw
1) B3 OV ,0¥ O ,a¥73R18 P

TR TIX U7 VXD PO TURwYA

: PBWTA DX IO PN PINTONR

L SOART R L,7IW R LAV R UPND

T'R,, : TIRT IRD X WIUN UP MRS N N
TR 1570 103 DO CAIRA K T3 AIRT
YT VA DY, VO™ “! K [ |
ROMIX 1T00,, WAR ; “! 0 \\
YORP PR DY TR 1O™7
X 1 39K5,, TRV ’
! 1071 VOYIIRD
IR J2RT IR PR POV 1279 7
R I TR PORRIIRP 0T W
TR 930 5T/, 1 WYY

X U2 DY, ; OYBY WAYI2
€N R VAR TR
1°9199X X TR “2IR3 J s
LV, IR TR) MWVIPBIR TIWRNYINN
Sqpan e/,

1. on la remonte/one winds it up 2. s'il le veut bien/if it feels like it 3. AFILE méme/even 4. vélo/bike 5. salutation/greeting 6. N1shkoshe
pas mal/so so 7. comme sur des roulettes, lit. comme huilé/very smoothly, lit. well-oiled 8. il pleut, neige, gréle/it's raining, snowing,
hailing 9. tombé en panne/broke down 10. réaction 11. GEMORE Talmud 12. par cceur/by heart 13. bateau a voile/sailboat 14. il s’agit
de/it’s a matter of 15. ¢a lui importe/it matters to him 16. ¢a lui est égal/he doesn't care 17. KLOLES malédictions, jurons/curses, oaths
18. RUKhES esprits (malfaisants)/evil spirits 19. KhAYES animaux/animals 20. indépendant/independent 21. lit. pattes de poule/lit. hen's
feet 22. fourchettes/forks 23. étagere/shelf 24. oysyes lettres de I'alphabet/letters of the alphabet 25. TaANaKkh la Bible juive/the Jewish
Bible 26. PosEx verset biblique/verse of the Bible 27. tel quel/as is 28. travaux/renovation 29. khosN fiancé/groom 30. KALE fiancée/

bride 31. NADN dot/dowry.
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1. khoLEM réve/dream 2. KhAYKE-
BRURYE 3.BOREKhABO' sois le bien-
venu !/welcome! 4. MOYRE peur/fear
5. BREYRE choix/choice.
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1. loups/wolves plur. de/of 7781 2. agneaux/lambs dim. de/of ooyw ; syn. 7v>vsyw, dim. de/of axw 3. bergers/shepherds 4. XEDE'Y afin de/
in order to 5. en forme de cceur/heart-shaped 6. clairieres/(forest) clearings 7. DALES-... bidonvilles/slums 8. VIKUEKh controverse/
controversy 9. se félicitent/are patting themselves on the back 10. khu'TSPENIKES effrontés/the nerve of them! 11. ... TAYNES repro-
chent/reproach 12. khaYEs animaux/animals 13. hurlent a la lune/bay at the moon 14. prétendent/argue 15. DERHA'RGETE tués/murdered
16. doux/gentle 17. grégaire/gregarious 18. BEKITSER bref/in short 19. nobles/noble 20. sheTexh étendue/stretch 21. velours/velvet 22. flo-
cons/snowflakes 23. ¢a et la/here and there 24. décorer/decorate 25. seront ravis/will be delighted 26. MILKhOMES guerres/wars.
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1. ALEF-BEYS alphabet yiddish/Yiddish alphabet.
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1. ici/here synagogue 2. ROV rabbin/rabbi 3. sérieux/serious 4. selon/according to 5. BEYS au cours de/during 6. priére/prayer
7. shMA-YISROEL Shema 8. étrange/peculiar 9. OYLEM assistance/people 10. inversement/conversely 11. invectivent/curse, berate
12. qui a raison/who is right 13. E'MESER véritable/real 14. fondateurs/founders 15. MINHOGIM coutumes/customs, Sing. 31°» MINEG
16. gémit/groans 17. scintillent/twinkle.
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1. ROKhL 2. anniversaire de déces/anniversary of death 3. KhANE 4. 2xvpR7 5. KhapOshiM mois/months sing. wnn khoypesh 6. ARN
7. ... ASKONIM W0 ¥P°03°1 5 SiNg. JP0¥ ASKN 8. OYLE ... 032X 9. active 10. HAShOMER HATSAIR A113¥1IR2-0I3 YW u0ovx yp»h 11. KIBUTS
BEYS ALFA 12. EMEK YIZREEL 13. DOR génération 14. 09219 15. ARN AHRONI 16. Khi'DEShDIKE étonnants/surprising 17. tendresse/
tenderness 18. révélé/revealed 19. terriblement/terribly 20. TAM gott/taste 21. rimes/rhymes 22. rayonnement/radiance 23. TOMID tou-
jours/always 24. taillé/sharpened 25. noter/write down 26. KOYSE coupe/cup 27. FARShIKERT enivré/drunk.
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1. hydrogéne/hydrogen 2. la semaine derniére/last week 3. essence/gasoline 4. ... sho a
I'heure/an hour 5. membre/member 6. conseil d’administration/board of directors
7. AKhRAYES responsabilité/responsibility 8. gaz carbonique/carbon dioxide 9. monoxyde
de carbone/carbon monoxide 10. toxiques/toxic 11. représentent/represent 12. SAKONE
danger 13. déchet/waste 14. vapeur/steam 15. AkhuU'Ts ... en outre/in addition to that 16. ré-
serves de pétrole/oil reserves 17. carburant/fuel 18. posheTt simplement/simply 19. admis/
admitted 20. résoudre/solve 21. GUFE lui-méme/itself 22. néanmoins/nevertheless.
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1. HASKORE commémoration 2. Malines/
Belgian city which was a transit camp, like
Drancy in Vichy France 3. Résistance 4. ca-
serne Dossin/Dossin barracks 5. maire/
mayor 6. assemblée solennelle/memorial
service 7. Ecole supérieure catholique
8. khaposhiM mois/months sing. win
KhoyDpEsh 9. elle a réussi a/she succeeded
in 10. protéger/protect 11. gardé/guarded
12. MAYSE histoire/story 13. Haim Vidal
Sephiha 14. judéo-espagnol/Dzhudezmo
(Ladino) 15. ... yashEr-kOoYEKh a félicité/
congratulated.
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1. HANOE plaisir/pleasure 2. ... PE'RETSN a
propos de Peretz/about Peretz 3. ... DEREKh-
ERETs avec ma considération distinguée/
respecfully yours 4. FEYGE-SORE 3. notions,
concepts.
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